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Hcnonb3yst TepMUH «JIUHTBUCTHUECKMM mneitzax» (linguistic landscape), Mbl cinegyem
Ne(UHALINN, KOTOPYIO TPEMTOKWIA KaHAICKUEe CONMHONMHTBUCTBI Pompur Jlanapu n Puvapn
Bypxuc: «S3bIK TOCYyIapCTBEHHBIX JOPOKHBIX 3HAKOB, PEKJIAMHBIX IIUTOB, YIUYHBIX TaOJIMYEK,
reorpaguueckux Ha3BaHUN, KOMMEPYECKHMX BBIBECOK Mara3MHOB, M DPA3JIMYHBIX BBIBECOK Ha
TOCYJIapCTBEHHBIX 3[aHMSIX 00pa3yeT JMHTBUCTHYECKHN MEeH3a)X OMpeneNEHHON TEeppUTOPHH,
pErrMoHa UM TOPOACKOW ariomepauuun» [3, ¢. 25]. Tak Kak BBIBECKH CO3AIOTCS JIFOJbMH, TO MBI
pacimpsieM TepMHUH Ha COLIMOJIMHTBUCTUYECKUH Tei3ax [2]. PaccMaTpuBasi My IbTHMOJAIBHOCTh
KaKIOW OTHENBFHO B3STOW BBIBECKH, MBI HCIIOJIb3YyeM KadeCTBEHHBIM METOJ] MHKpOaHAIIN3a
COLIMOJIMHTBUCTHUYECKOTO  Mei3axka. B cBoéM  uccienoBaHMM  Mbl  aHAJIM3UPOBAIHU
JVMHTBUCTUYECKUN TMel3a)X Ha TMpUMEpe SKUBYHIUX B OCTOHMHM PYCCKOSI3bIUHBIX [4; 5].
Co6pannsiii B 2006-2014 romax Koprmyc JaHHBIX O COLIMOJMHTBUCTHUYECKOM TeH3ake DCTOHUU
JEMOHCTPUPYET pa3HOOOpa3Hble S3bIKOBbIE MPAKTUKH KOMIIO3UIIMU OOIIECTBEHHBIX TaOIUYeK.
PaznuuHble marTepHbl MHOTOS3BIYHOM HMH(OpMalMu — 3TO U HOBbIE (CJIOBO)POPMBI, H
MEPEeKIIOYCHNE KOJIOB, M TPOMEKYTOYHBIE «KOMIIPOMHUCCHBIE» (OPMBI — BO3HUKAIOT B
pe3ynbTaTe CMEIICHUs KaK A3bIKOB, TaK M JATHHCKOTo aindaButa ¢ kupuwumien. [lepekitouenue
KOJOB (code-switching) — 3TO TUN KOMMYHHMKAIlMM, B KOTOPOM IIOJ] B3aUMOJIECHCTBHEM
BHYTPEHHHMX (JIMHTBUCTUYECKHMX) M BHEIIHMX (COLMANIbHBIX) (DAKTOPOB COEIMHEHBI €IMHUIIBI
IBYX U 00Jiee SI3BbIKOB.

ConmonparMaTHuecKiii acleKT B3aUMOJCUCTBUS SI3BIKOBBIX M COLIMAIBHBIX (PAKTOB B
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOM TIei3ake, MOXKHO HCIIONIb30BAaTh B paMKax IMpeaMeTa MEeXKYJIbTypHOU
KOMMYHHMKAllMM Kak MpUMEp COLHUONPAarMaTHUYeCcKoro AUCKypca NHCbMEHHBIX TEKCTOB Ha
oOmiecTBeHHBIX Tabiauukax. MuauBuiyanpHas padoTa CTyIEeHTOB WM paboTa B HEOOJBLIMX
Tpynmax MpH HW3yYeHUH COLMOJIMHTBHCTUYECKOTO Tei3aka MaéT BO3MOXKHOCTH HE TOJBKO
yrayOnsTh NMpelIMeTHbIe 3HAHUS O JIMHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTSX HMCIOJb30BAaHUS SI3BIKOB B
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOM Iei3axe, 0ojiee IUPOKO MOHUMATh POJIM, BBIIOJHSEMbBIE S3BIKOM Ha
MHOTOSI3BIYHBIX BBIBECKaX, HO W CIIOCOOCTBYET TOIYYCHUIO IOMOJHUTEIBHBIX 3HAHWHA IO
MEXKYJIbTYPHOU IMparMaTtuke, YYUT MOHUMATh U BOCIPUHUMAThH KYJIbTYpPHBIC paziuyusi, ObITh
JOSIBHBIM M ToJIEpaHTHBIM. [Ipu paboTe ¢ COLMOMMHIBUCTUYECKUM MEH3aKEM CTYAEHT MOJIydaeT
ONbIT MOJEBOM pabOThl, Pa3BUBAET MHTYUTUBHOE MOHMMAHHME BepOATbHOM M HEBepOATbHOMN
uH(pOpMaLIUY, 3aJI0)KEHHOW B TEKCTaX M KapTHUHKaX, CBOIO METas3bIKOBYIO CO3HATEIBHOCTb, a
TaKXKe IPEJICTaBICHHE O POJSIX, KOTOpble S3bIK BBIBECOK U JPYTUX DJIEMEHTOB
COLIMOJIMHTBHUCTUYIECKOTO Tei3aka MOTYT UTPaTh B (YHKIIMOHUPOBAHUH OOIIECTBA.

[IpuBeaém npumep HaOMIOACHUM CTYIEHTKH, KOTOpas H3ydaja COLMOJIMHTBUCTUYECKUN
neizaxx Hapsbl (roposia B ceBepo-BOCTOYHON YaCTH DCTOHHUM, HACEIEHHE KOTOPOIO COCTABIISIOT
MPEUMYIIECTBEHHO PYCCKHUE):

«IIpu BBIMOJIHEHUH 3aJaHUs 110 cOOpy MHPOPMALMU 00 UCHOJIb30BAHUN PA3IUUYHBIX S3bIKOB
B HAllIEeM ropoJie, i c/ejalla HECKOJIbKO BBIBOJIOB. Bo-mepBbIX, s HUKOTa paHblle He oOparana
BHMMAaHHs, YTO B HAIIEM TOPOJAE MTOBOJIHHO MHOTO HAJMHCEd Ha HECKOJBKHX S3bIKax. B
OCHOBHOM, 3TH HAJIITMCU HA PYCCKOM M ACTOHCKOM, TakK€ JOBOJHHO YAaCTO €CTh U aHIJIMUCKUI
BapHUaHT, B PEJIKUX CIIydasX HCIONb3YIOTCA U Apyrue A3blkd. Buaumo, 3TO CBS3aHO € TEM, YTO
HaIll TOPOJ B OOJNBIIMHCTBE CBOEM PYCCKOS3BIYHBIN, OJHAKO BCE K€ MBI )KHBEM B DCTOHUHU H
rOCYJapCTBEHHBIN S3bIK TaKX€ ICTOHCKHUHM, MO3TOMY OOJBIIMHCTBO HAJMUCEH Ha JIBYX S3bIKAX.
Te Hagnmucu, KOTOpbIe CBSA3aHbI C AAMUHUCTPATUBHOMN c(epoil, HampuMep, HAJIIUCH Ha JIBEPSX
aJIMAHUCTPATUBHBIX YUPEKICHUH, KOHEYHO, MOYTH BCET/Ia Ha ICTOHCKOM S3bIKE. A peKiama
MECTHOTO XapakTepa, K MpUMepy, OObBSIBICHHUS WIM LIECHHUKM Ha pBIHKaX MOYTH BCEr/a Ha
PYCCKOM.
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Bo-BTOpBIX, pu QoTorpadupoBaHuu si CTOIKHYJIACH C TEM, YTO JIIOAU HE BCETJa aJeKBAaTHO
pearupoBaiii Ha Moe >kelaHue choTorpagupoBaTh, HampuMmep, BUTpUHY MarazuHa. Korma s
neITanack choTorpa@upoBaTh HAINUCh HA AJIKOTOJIBHOM Mara3uHe «Araxes», NpojaBIIHIla
Hayvaja CTy4aThb B BUTPUHY U MOKa3bIBaTh MHE, YTOOHI g mpekparuia ¢pororpadupoBaTh, IpudeM
C IOCTaTOYHO YIPOKAIOIIMM BBIPAKEHUEM JIMLA. DTO ObUIO JIOBOJILHO CTPaHHO, BE/lb HACKOJIBKO
s nymaro, ororpadupoBaHue 3ampenieHo TOJIbKO BHYTpH MarasuHa. OJHaKko, Kak OKa3alloch
MO3/IHEee, MOM CTapaHUs OKa3aluCh HampacHbl. S mogymaina, uro Haanucu «Alkohoolsete jookide
kauplus» u «Alkoholipood» caemansl ¢ ommoOKo#, HO MPOBEPHUB IO CIOBAPIO, 5 yOEAUIACh, YTO
cymectButenbHoe (alkohol ‘ankorons’) muimercs ¢ ogHOM «o», a mpuiaratenbHoe (alkohoolne
‘QJIKOTOJIBHBIN) C IBYMS «O».

B-tpetbux, s oOparuia BHMUMaHuE€, YTO HAJIUCH CHAENaHbl HE TOJBKO HA PYCCKOM H
ACTOHCKOM B KPYMHBIX MarasuHax, tumna «Astri» u «Famay, a Tak e B pa3jIM4HbIX peCTOpaHax u
TOCTUHHIIAX. BUanMo, 3TO CBSI3aHO € TeM, YTO €CJIM MHOCTPAHHBIE TYPUCTHI MPHUE3KAIOT B HAII
ropoji, TO OHU B OCHOBHOM 3aXOJIsIT UMEHHO TY/a.

B-ueTBepThIX, BO BpeMs BBIMOJIHEHHUS 3TOTO 3aJaHusi, S 3aMETWJIa, YTO JOBOJBHO YacTO
HA/MKCU HAa 3CTOHCKOM M PYCCKOM OBUIM CHI€TaHbl JOBOJBHO CTPAHHO: HA HEKOTOPBIX BBHIBECKAX
4yacTh CJIOB OblLIa HamMcaHa Ha OOOMX SI3bIKaxX, a Jpyras 4acTh — JIMIIb HAa OJHOM. Takxke s
3aMeTHJIa, YTO YacTO PYCCKHM M ACTOHCKHI BapuHaHT HE COBIAJAIOT, HANPUMEp, HAa BBIBECKE
Inpyroro marasuHa Obuto HamucaHo mo-3cToHCkH «Nahktoodete valmistamine» («M3rotoBnenue
KOXKaHBIX M3AENUi»), a HIKE MO-pycCKU ObUIo HamucaHo «[lommMB M PEMOHT KOXKaHBIX
u3zenuiy. HemoHsTHO, moyeMy B 3CTOHCKOM BapHaHTE HUYErO PO PEMOHT HE TOBOPHIIOCH.

Takum o0pa3zom, s y3HajJa MHOTO HOBOTO M HHTEPECHOTO BO BPEMs BBIIIOJHEHHS 3TOTO
3a/laHus, B JajipHeinieM Oyay o0s3aTenbHO OoOpamaTh BHUMaHUE Ha BBIBECKM U pEKIIaMy B
HallleM TOpo/ie, BEb MOXKHO 3aMETUTh MHOT'O HHTEPECHOI'O U MHOTI' /A 1aXKe CMELITHOT 0.

OTmeTuM, YTO SI3BIK BBIBECOK (B MEPBYIO OYEpEIb HAPYKHBIX PEKIIaM) MO3BOJSET M3y4daTh
IpaBWJia BEKJIUMBOCTH B MX HalMOHANbHOW crienuduke. Hanmpumep, B Kaxaol KyJIbType CBOU
TPaJULMM PEUEBOT0 OSTUKETa: KaK B PEKIAaMHOM TEKCTe OOpaTUTbCsi K COOECEeIHUKY,
UCTOTIB30BaTh JIU «ThI-popmMy» min «Bei-hopmy» obpamienus. Yamie Bcero B ICTOHUU TEKCTHI
peKaM MepeBOASAT C ACTOHCKOIO SI3bIKa Ha PYCCKUM, IPU ITOM «ITPOIIECC MEPEBOAA “TepeceKaeT’”’
HE TOJIbKO TPaHUIIbI S3BIKOB, HO W TPaHUIIBI KyJbTYp, @ CO3/IaBa€MbIil B XOJIe 3TOTO Mpoliecca
TEKCT TPAHCIIOHHPYETCS HE TOJBKO B JIPYTYIO SI3BIKOBYIO CHCTEMY, HO M B CHCTEMY APYToOi
KyJbTypb» [1, c. 14]. Ilpumepsl W3 COIMOJIMHTBUCTUYECKOTO TEH3a)ka IMO3BOJISIOT HM3y4aTb
IparMaTUYeCKUi acreKT COJIEP KaHUsI TEKCTa, €ro TPAIUIIMOHHbBIE STHUYECKUE, HAITMOHANILHBIE U
COLIMAIbHBIE OCOOCHHOCTH, CTEPEOTHUIIBI MOBEIEHUS KOHKPETHOW ayJUTOpUH, HAa KOTOPYIO
HanpaBJieHa TMPOAYKLHsA, OOO3Hau€HHas B PEKIAaMHOM TeKcTe. MHOTOS3bIYHbIE BBIBECKU
yKa3bIBalOT Ha crenuduueckue 0COOEHHOCTH COLMOKYJIBTYPHOM Cpelbl, YaCTO OHHU IMPEKPaCHO
WUTIOCTPUPYIOT TPAarMaTUyecKylo aJanTalio OJHOTO W TOTO e TEeKCTa, NPEeAOCTaBIIAL
BO3MOXKHOCTb M3y4aTh U O0CYKJaTh Ha JIEKIUU HAWJIEHHbIE COLIMATLHO-KYJIbTYPHBIE pa3inuus B
TEKCTax peKjaM U COIUaIbHYIO AuddepeHIao S3bIKOB B OOCTYKUBAHUU HYXH IEJIEBBIX
aynutopuii. HecoMHEHHO, 4YTO BCA TMEpPEUMCIICHHAs 3/1eCh NpoOJeMaThKa COCTaBIISET
HEOTHEMJIEMYIO 4YacTh MPEAMETHO-OOBEKTHON 00JaCTH MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKAIUH,
noMmoraromieii 0oiiee TOYHO TIOHATh JIMHAMUKY OOIIECTBEHHBIX (YHKIUN sI3bIKA M WX
B3aMMOCBS3b B S3BIKOBOM CUTYaLIUH.
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